RELEVÉ DES ARRIÈRES DES PENSION ALIMENTAIRES /  ZESTAWIENIE ZALEGŁOŚCI ALIMENTACYJNYCH 
ANNEE 2011

	Mois/Miesiąc
	Montant de la pension alimentaire/ Kwota należnych  alimentów
	Sommes payées par le débiteur/ Kwota alimentów uiszczona przez dłużnika
	Solde dû par le débiteur / Saldo pozostałe

	Janvier/Styczeń
	
	
	

	Fevrier/Luty
	
	
	

	Mars/Marzec
	
	
	

	Avril/Kwiecień
	
	
	

	Mai/Maj
	
	
	

	Juin/Czerwiec
	
	
	

	Juillet/Lipiec
	
	
	

	Aout/Sierpień
	
	
	

	Septembre/Wrzesień
	
	
	

	Octobre/Październik
	
	
	

	Novembre/Listopad
	
	
	

	Decembre/Grudzień
	
	
	

	TOTAL/RAZEM
	
	
	


ANNEE 2012
	Mois/Miesiąc
	Montant de la pension alimentaire/ Kwota należnych  alimentów
	Sommes payées par le débiteur/ Kwota alimentów uiszczona przez dłużnika
	Solde dû par le débiteur / Saldo pozostałe

	Janvier/Styczeń
	
	
	

	Fevrier/Luty
	
	
	

	Mars/Marzec
	
	
	

	Avril/Kwiecień
	
	
	

	Mai/Maj
	
	
	

	Juin/Czerwiec
	
	
	

	Juillet/Lipiec
	
	
	

	Aout/Sierpień
	
	
	

	Septembre/Wrzesień
	
	
	

	Octobre/Październik
	
	
	

	Novembre/Listopad
	
	
	

	Decembre/Grudzień
	
	
	

	TOTAL/RAZEM
	
	
	


ANNEE 2013
	Mois/Miesiąc
	Montant de la pension alimentaire/ Kwota należnych  alimentów
	Sommes payées par le débiteur/ Kwota alimentów uiszczona przez dłużnika
	Solde dû par le débiteur / Saldo pozostałe

	Janvier/Styczeń
	
	
	

	Fevrier/Luty
	
	
	

	Mars/Marzec
	
	
	

	Avril/Kwiecień
	
	
	

	Mai/Maj
	
	
	

	Juin/Czerwiec
	
	
	

	Juillet/Lipiec
	
	
	

	Aout/Sierpień
	
	
	

	Septembre/Wrzesień
	
	
	

	Octobre/Październik
	
	
	

	Novembre/Listopad
	
	
	

	Decembre/Grudzień
	
	
	

	TOTAL/RAZEM
	
	
	


RECAPITULATIF / PODSUMOWANIE  ZALEGŁOŚCI
	Total année 2011 / Łącznie za 2011
	

	Total année 2012 / Łącznie za 2012
	

	Total année 2013 / Łącznie za 2013
	

	Total des Sommer dues à la date du  =                   

ARRIERES   /  Łączna  kwota  zaległości pozostająca   do  zapłaty:
	


 Date / Data:




                   Signature / Podpis:

